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Az igazi darabontok.
Enrópa ujabbkori politikai törté

netének nincs szégyenletesebb és fel- 
háboritóbb fejezete mint az, amit most 
Magyarország produkál — a későbbi 
idők történetiróinak elszörny űködésére : 
a Wekerle-féle koalíciós kormány 
szélhámoskodásainak fejezete. Régóta 
volt beteg ez a kormány, félév óta 
haldokolt, egy pár hete már maga is 
halottnak mondta magát, közzétette 
már többféle kiadásban a saját parte
céduláját, — de mindez csak tettetés, 
becsapás, s mindez csak azért törté
nik, hogy annál tovább élhessen, hogy 
annál tovább maradhasson a helyén. 
Betegágyba csak azért feküdt, hogy 
bűneit, mulasztásait számon ne kérhes
sék tőle ; haldoklónak csak azért 
mondta magát, hogy megne ölhessék 
az ellenségei ; végül pedig halottnak 
mondta magát, hogy hátha akad va
laki, aki egy könycseppet ejt utána, 
mire aztán a könyezőt megvigaszta
landó, újra feltápászkodott volna. De 
mert senki egy őszinte könyet nem 
hullatott miatta, végre is a koporsó
ban koronatanácsba cipeltette magát 
és ott azt mondatta ki a királylyal, 
hogy meg kell próbálnia feltámadni. I 
És alig, hogy elhangzott a királyi szó, i 
nyomban fel is támadt, itt van megint a '

nyakunkon és tovább akar élni. Látott-e 
a világ ennél vakmerőbb cinizmust.

Ez a koronatanács W e k e r 1 e 
ötlete volt. Azé a W e k e r 1 é é, 
aki sportot csinál abból, hogy hány
szor lehet valaki miniszterelnök. Aki 
rekordot teremtett a hatalmi kapasz
kodásban. A képviseiőházból úgy tá
vozott, mint egy kidobott vigéc. S a 
koronatanácsbó! úgy jött vissza, mint 
egy legyőzhetetlen darabont.

A koalíció búcsúsai, ezek a sze
rencsétlen politikai nyomorékok, a po
litikai csodatettek helyén imádkozták 
ki a hatalmuk meghosszabbítását. 
Mindegyik magával vitte sánta poli
tikai elveit és mindegyik vitt magával 
viaszból egy kis kvótát, egy kis kö
zös bankot, egy kis hazaárulást. Csupa 
olyan dolgokat, amelyek a bécsi szent
nek kedvesek. És csakugyan jól imád
koztak. A politikai búcsújáró helyen 
csuda történt. Vagy nem csuda az, | 
hogy ezek a politikát hullák most is. 
mét vigan, fürgén viszatáncolnak a I 
hatalomba ?

Hogy mit lóg ehhez szólni az or
szág, azzal ők nem törődnek. Azt az 
undort, amelylyel az ország ezt a kor
mányt körülveszi, már fokozni nem le
het. Azt a végzetet, amely ezeknek a 
hatalmi hidráknak a sorsát megfogja 
pecsételni, feitartóztatni nem lehet.
A minduntalan kinövő koalíciós fejek

mégis csak le fognak hullani a nemzet 
ítéletének bárdja alatt. Hiába növeszti 
ki W  e k e r I e bécsi csuda-irral újra 
meg újra ezt a nemzetfaió szörnye
teget.

Hanem arra már kiváncsi lehet 
mindenki, hogy a koalíció szétszakí
tott szervezete hogyan fog működni 
e kényszer feltámadás után. Mit fog
nak szólani a király elhatározásához 
és ennek a farsangi kormánynak újabb 
felvonulásához a koalíciós pártok, ame
lyek már vigan gázoltak egymás be
csületébe ? Hódolva sietnek majd a 
kapukhoz, hogy együtt fogadják a 
meghosszabbított hatalmú miniszte
reket ?

Úgy látszik, Bécsben elhatározták, 
hogy >gy kell fölkavarni azt a mocsa
rat, amely a koalícióból ömlött ki és 
elárasztotta az egész országot. Még 
több hínárt akarnak látni a magyar 
politikában. Még több politikai hüllő 
tetemét akarják látni a koalíció mo
csarában. Ezért küldik vissza azt a 
kormányt, amelynél ártóbb társaság 
nem kerülhetett volna ki a darabon
tok fekete seregéből sem s amelynél 
szolgálatkészebb had nem került volna 
ki a kamariila sorából sem.

Ha Bécs tükröt akart tartani a 
nemzet elé, hogy abban megláthassa 
az ország a mai politika nagyjait, ez 
a szándék tökéletesen sikerült. Arc-

T  ,A. A gép után mindjárt külön kocsi elől 
Pazarló fényűzés és mély csend van belő!

Vonaton.
Napsütötte, áldott végnélkül! rónán 
Ádázán rohanva, hosszú köves útján 
Halad a vonat.

Láthatatlan eró bosszúsan dobogva 
Kattog célja felé a kocsikkal sorba 
Gomolyog a füst.

A kocsisor hosszú. Ott a végső táján 
— Kemény deszkapadnak kényelmetlen 
Kuporog a nép. [faján

A szegénység közös. Közős a panaszok : 
>Hiába már minden, hiába a dolog : 
Draga a kenyérit

Napsütötte, áldott végnélküli rónán 
Ádázán rohanva, hosszú köves útján 
Halad a vonat.

Bőrdivános szoba pantalós utasán 
Átszalad a hideg, esze azon járván 
Mit eszik holnap ?

S láthatatlan erő bosszúsan dohogva 
Célja felé kattog a kocsikkal sorba. 
Sistereg a gőz.

; Fékét vesztve az ész álmába szabadon 
I Jár, viszi gazdáját végig a vonaton, 
j Lsttad az almot.

Felébred unottan -. mosolyog felette 
Mit látott. Szói magába: >Segitnék én ámde : 
Nem lenne hasznom !«

Napsütötte rónán fut tova a vonat 
Lathatatlan erő róna a kocsikat 
És fütyől a gép.

Lakos József.

A M arion-eset.
— Alfréd Capus. —

Nyugalmas, csinos fekvésű nyári lakot 
szerettem volna bérbe venni s ez az óhajtás 
kis vidéki városba vitt, Paristól mintegy öt- 

i ven mértföldnyire, Franciaország közepén. A 
i fogadóban, hol megszálltam, azt tanácsolta a 
i vendéglős, hogy forduljak Marion úrhoz, an- 
j nak var, közeiben egy csinos nyaralója, alig-
j hanem ki sem adta még erre a nyárra.

Marion úr egészen a város közelében

közönséges parasztházban lakott. Éppen a 
kapujában állt és pipázott, midőn megjelen
tem. Hatvan vagy hetven éves ember lehe
tett, de hatalmas, sudár termete, széles vál
lai, rugalmas mozdulatai jóval fiatalabbnak 
láttatták. Rendkívül szívesen fogadott.

— Nézze, ott van a nyaralóházam — 
mondotta a zöldzsalus négyszögletű fehér 
épületre mutatott. — Ha akarja mindjárt 
megnézhetjük.

A ház és berendezése kedvemre volt. 
Marion úr eléggé szerény bért követelt, me
lyet szívesen megfizettem.

— Jól fogja érezni magát benne. Két
száz lépésnyire éri a folyót, mely hemzseg 
a haltól. Szokott horgászni í

Bevallottam, hogy szenvedélyem a hor
gászás. Még aznap beköltözködtem és más
nap már teljes buzgalommal hozzáláttam a 
horgászáshoz.

Úgy vettem észre, a városkában nem 
örvend közkedveltségnek a sportnak ez az 
ártatlan neme, mert ámbár a viz mély volt 
s rendkívül gazdag halban, partjai csönde
sek, elhagyottak voltak. De mikor este visz- 
szatértem egy másodszori üldögélésre. hal
lottam, hogy megzörren a bokor mögöttem. 
Megfordultam és egy kicsiny, öreg, száraz 
bácsit pillantottam meg, ki egy csöbröt tar
tott a kezében és horogvesszőket a  hóna 
alatt. Az öreg úr komolyan s kissé harago
san ráncolta össze szemöldökét.

E jelekről észrevettem, hogy nemcsak
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piritóbb, erkölcstelenebb képet kép
zelni sem lehetett volna magyar politi
kusokról, mint amilyent ez a tükör 
mutat. íme, rohanva jönnek vissz az 
igazi darabontok. Mert ezeknek se 
többségük, se parlamentjük, se^prog- 
ramjuk, se munkatervük nincs. Kizáró
lag csak a király akarata tette őket 
vissza a helyükre. Egymásba karolva, 
jönnek azok, akik az ország szine előtt 
kijelentették, hogy teljes lehetetlenség 
a további együttműködés. És vállal
koznak a további m u n k á r a  ott, 
ahol bérenc politikájuk íölborult, ahol 
megbuktak. Majd meglátjuk, hogy ezt 
az igazi darabont-kormányt — arnely- 
csak a királyi parancsra támaszkodik 
— meddig tűri el a nemzet ?

Megyegyüíés- K e I e m e n Béla főis
pán gyengélkedik, — a f. hó 22-ki megye- 
gyűlésen, helyettesítésében C i c a t r i  c i s  
Lajos dr. alispán elnökölt, aki a gyűlést 
megnyitva, néhány meleghangú szóval kegye- 
letesen emlékezvén Szentes nagy fiáról, Hor
váth Mihályról, indítványozta, hogy a nagy 
történetíró születése 100-ik évfordulója alkal
mából szervezkedett Horváth Mihály emlék
bizottságnak a vármegyéhez intézett és a 
pó‘tárgysorozatban felvett megkeresése vé
tessék soron kívül elsőnek napirendre.

Az indítvány egyhangú helyesléssel tör
tént elfogadása után C s e r g ő  Károly dr. 
aljegyző lelkes, tömör beszédben méltatván 
H o r v á t h  M i h á l y  érdemeit, felolvassa 
az emlékbizottság megkeresését s az arra 
vonatkozó határozati javasialot, mely szerint 
a vármegye a nagy történetíró emlékét jegy
zőkönyvét n kegyeletesen megörökíti, a neki 
emelendő szobor és életrajza megiratasa 
költségeihez 10000 koronával hozzájárul és 
a további hozzájárulások érdekében országos 
mozgalmat inait. Lelkes éljenzéssel, egyhan
gúlag fogadta el a megy egy ülés ezt a javas
latot, valamint B a l o g h  János indítványát, 
hogy"a főispánnak, alispánnak és polgármes
ternek, a hazafias mozgalom megindításáért 
köszönetét szavaznak.

Ezután rátérve az alispáni évnegyedes , 
jelentésre, melynél L u d r o v a i  T ó t h i  
István indítványozta, hogy jövőben az alipán • 
e jelentésekben az országos politikai kérdé
sekre is terjeszkedjék ki, — az alispán találó 
étvelése után — ez indítvány mellőzésével 
a jelentést tudomásul vették.

A gazdasági munkásházakról alkotott 
szabályrendeletet F c k e t e  Marton azon 
helyesen megokolt módosításává! fogadták 
cl, hogy a munkásház költségének törlesztési 

j ideje, tehat 20 év alatt az a ház kényszere- 
i ladás esetén is csak gazdasági munkás kc-
! zére juthasson.

A vármegyei közkórház kibővítésére 
• előterjesztett javaslatot változaOanu’, ahogy 

azt lapunk előző számában már közöltük, el
fogadtak.

Hajdúvármegyének a papi javak sze
kularizációjára vonatkozó körirata fölött, mint
hogy ez idő szerint a politikai viszonyok 
nem alkalmasak ilyen nagy horderejű kér
dés megbolygatésára, napirendre tértek ; va
lamint Árvavármegyének a készfizetések fel
vétele dolgában megküldött körlevele fölött is.

A Sváb Jakab-alapitványnál megürese
dett két másodosztályú ösztöndíjat egyhan
gúlag B e I i c z a y István és M i s k o 1 c z i 
Eiemér szegénysorsú kitűnő csongrádi tanú- : 
lóknak Ítélték oda.

A harmadik kisdedóvó kérdésében ho
zott és B á n f a l v i  Lajos á’tal megfölebbe- 
zett városi közgyűlési határozatot, egy szó
többséggel a fölebbezést eíütasitva, jó
váhagyták.

Nagy derültséget kelteit Ludrovai Tóth 
’ István egy fölebbezése, melylyel Csongrád 
1 képviselőtestületének P o r u b s z k y  József 

apátplebános 25 évi lelkészkedése alkalmából 
való üdvözlése iránt hozott határozatát akarta 
megdönteni. A maga nemében páratlanul
kacagtatóan ható fölebbezést elutasították.I o

Hosszas v’ta volt Dorozsma kérelme 
I fölött, a törvényhatósági műút mentén levő 
| élőfak átengedése tárgyában. Szavazással dőlt 

cl a kérdés, melynél egy szótöbbséggel tel
jesítette a megyegyűlés Dorozsma kérelmét.

A póttárgysorozalra esti 6 órakor ke
rült sor. Ennek legfontosabb tárgya a Szentes

belterületén aszfalttal burkoltaim célzott utcák 
burkolási munkájának vállalatba adásara a 
magyar asztaltipar részvénytársasággal kötött 
szerződés jóváhagyása volt. A megyegyűlés 
a szerződést s Szentes határozatát némi mű
szaki módosításokkal egyhangúlag helyben
hagyva, a fiumei aszfalt-részvénytársasagot 
fölebbezésével elutasította.

Gyűlés vége esti egynegyed hétkor.

Az igazságügy egyszerűsítése.
Korszakalkotó reformok.

Arról értesülünk, hogy az igazságszol
gáltatás korul ^nagyszabású reform készül, 
melynek az a célja, hogy vele a nehézkes 
adminisztrációt egyszerűbbé, könnyebbé s a 
mainai sokkal gyorsabbá tegyék. Az előmun
kálatok mar elkészültek s rövid idő muiva 
tényleg megtörténik az alapos változtatás. A 
reformot a Tisztviselő Újság a következők
ben ismerteti:

Az egyszerűsítési törvényjavaslat fel
öleli mindenek előtt a bírósági tisztviselők 
ama kívánságát, melynélfogva ezek képesí
tésük felemelését célozták oly fokban, hogy 
kezelő tisztviselő ezentúl csak az lehessen, 
aki érettségit szerez a középiskolákból. En
nek a kívánságnak — ilyen formában — nya
kat szegte a közös hadügyminisztérium merev 
magatartása, amennyiben igy a kiszolgált 
igazolványos altisztek mindnyájan elestek 
volna az őket az  eddigi törvények szerint 
megillető kinevezésektől. Günther Antal, a 
volt igazságügyi miniszter, hosszas levélvál
tást folytatott e tárgyban a hadügyminisz
tériummal és végre olyan megállapodásra 
jutottak, hogy a kezelő tisztviselők képzett
sége ezentúl a 6 középiskolai osztály legyen, 
s ezen felül egy kezelői tiszti szakvizsga is 
rendszeresittessék.

Az adminisztracionáiis egyszerűsítés főbb 
pontjai a következők : A sokféle lajstrom el- 
törlendő, csupán B (büntető) és P (polgári) 
lajstrom-könyv lesz. A lajstrom-rendszer ma
radna, csakhogy abban különböznék a mai
tol, hegy tiz lajstrom helyett egy lajstromot 
kellene vezetni. A vidéki megkeresésekre fo
ganatosított kézbesítések iránt olyan intéz
kedés teendő, hogy az ország bármely köz
ségébe közvetlenül lehessen küldeni a kéz
besítendő iratot. Eddig ez a járásbíróság 
utján történt, ami nemcsak hogy temérdek 
munkál adott a bíráknak, akikhez minden 
jelentés bem utaltatott, hanem késleltette az

épp oiy horgászó, mint én, hanem hogy való
színűleg eifoglaitam szokott horgászó helyét. 
Felálltam és bocsánatot kértem. Haragja, 
ennyi jóakarat láttára, elült.

— Oh, — mondotta — ne zavartassa 
magát. Majd odabb ülök.

A mire én azt feleltem, hegy azt nem 
fogom tűrni, hogy nem ismertem szokásait. .  . 
De ő szeretetreméltó csökönyösséggel ragasz
kodott kijelentéséhez, köszöntött és eltá
vozott.

Másnap ismét találkoztam vele s las- 
sar.-iassan csevegni kezdtünk egymással. Ta
nácsokkal látott el a folyócskában való hor
gászást illetőleg, kölcsönösen odakölcsönöz- 
gettük egymásnak kellékeinket és csakha
mar bizalmas viszony támadt köztünk, a mi 
nem ritkaság oly embereknél, kik egyazon 
szenvedélynek hódolnak. Nekem nagyon ud
varias, kellemes horgászó pajtasom akadt.

— Kegyed, ugy-e bar, Marion nyara
lóját bérelte ki az idén ?

— Úgy van. Marion úr talán barátja 
kegyednek ?

Mosolygott.
— Az éppen nem, de már régóta is

merem . . . Igen, — folytatta — már har
mincnyolc év óta.

— Azt hiszem, nagyon derék ember ő 
— vetettem oda gépiesen.

— Nagyon derék ember . . .  bizonyá
ra, nagyon derék ember.

— Kegyed már harmincnyolc éve la
kik ezen a vidéken ? — kérdeztem én.

— Sokkal régebben már, úgyszólván 
mindig itt laktam . . .i Jegyző voltam s csak 
néhány évvel ezelőtt vonultam vissza. Leb- 
junnek hívnak.

— Marion úr, minden valószínűség sze
rint, egyike volt ügyfeleinek.

— Igen . . . olyasféle.
Többet aztan nem mondott. A dolog 

izgatni kezdett.
Más alkalommal ismét kiejtettem Marion 

nevét, a mint egymás mellett ültünk kelten.
Lebrun ur éppen harcsát fogott, mely 

kétségbeesetten fickandozott horgán, óvatosan 
a csöbörbe tette, aztan hirtelen megszólalt:

— Hogyan lehet, hogy egyáltalán nem 
hallotta még hirét a Marion-esetnek ? Igaz, 
hogy kegyed még fiatal, de annak idején oly 
sok szó esett róla . . .

Hozzákészüitem, hogy meghallgassam, 
ő pedig hozzáfogott elbeszéléséhez, nagyon 
halkan : nyilván azért, hogy ne ijessze el a 
halakat.

— 1855-ben történt. A városban gyil
kosság történt: megfojtva találtak egy asz- 
szonyt és gyermekét: özvegy Bereznét és kis 
fiát. Nem emlékezik reá ?

— Éppen nem.
— A gyilkossággal Mariont vádolták, 

ki akkor harminckét éves volt. Meg kell 
hagyni, hogy sok gyanúok szólt ellene. De 
nem terhelem a részletekkel. Egy szó mint 
száz, kényszermunkára Ítélték, mert a bűn
cselekmény egyes pontjai nem álltak egészen 
tisztán. És Marion Uj-Kaledóniába került. De

öt év múlva, tehát 1860-ban, egyszerre hire 
kelt, hogy Marion bírói tévedésnek esett ál
dozatául. Úgy mondották, hogy az igazi bű
nös bevallotta bűnét halaíos ágyán. Az eset 
óriási föltűnést keltett. Megállapítottak, hogy 
Marion a gyilkosság idejéig kifogástalan ma
gaviseletű ember volt. Az embereknek egy
szerre megfordult róla a véleménye, a császár 
is beleavatkozott a dologba és Marion, a for
maságok elintézése után visszatért ide. Hoz
záteszem még, hogy azóta is mindig kifogás
talan életmódot folytatott. Vagyont is örö
költ egy rokonától s végre tőkepénzes vált 
beiőle . . . Ma már feledésbe ment az egész 
eset, a legtöbb tanú m eghalt! Senkinek sem 
jut eszébe a városban, hogy célzást is tegyen 
a régi történetre.

Szerettem volna részleteket is tudni.
— Oh, már nem emlékszem annyira . . . 

Egyébbként, nézetem szerint — a  tárgyaláson 
mindvégig személyesen résztvettem — az 
egész esetet bizonyos homály vette körül. . .

— De, remélem, artatlan . , . ahhoz 
szó sem fér . . .  A gyilkos vallomása világos 
volt . . .  Én a magam részéről nem titkol
tam véleményemet, midőn annak idején két
ségek tamadtak fel. Szeretem a tiszta hely
zetet — tette hozzá mosolyogva Lebrun ur. 
— Midőn Mariont elitélték, hittem bűnössé
gében 1 . . . Midőn a bíróság elhatározta, hogy 
tévedés áldozatának tekinti, tüstént hittem 
ártatlanságában.

— De mi az ön belső, őszinte meg
győződése ?
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elintézéseket is. A postai kézbesítés pedig 
csak egyes esetekben segített a bajokon. Az 
összes kézbesítési jegyzékek megszünteten
dők, miáltal sok fölösleges munkától szabadul
a keze/ő.

A közönséges postaküldeményekről ve
zetett postakönyvek megszüntetendők. A 
kézbesítési jelentések nem fognak a bíróhoz 
beadatni, hanem közvetlenül a kezelési hiva
talban lesznek elintézve. Idéző végzéseket 
nem fognak a birák készíteni, hanem a ke
zelők (csak a határnapokat jelöli meg eze
ken a birc )

A telekkönyvi iktatókönyv rovatos 
rendszerben fog készíttetni. Ezzel megszűnik 
a sok irkalás, mert meglesznek a megfelelő 
rovatok, csak a nevet és érkezést kell majd 
beírni. Papír is kevesebb fog fogyni.

A telckkönyveknéí nem lesznek biró- 
referensek, hanem a teiekkönyvvezetők inté
zik el az ügyeket saját nevükben. Csak a 
sorrendi tárgyalásokat fogja c’latni egy bírói 
vizsgával rendelkező jegyző. De nem iessz 
bíró a hagyatéki és csődügyekben sem, 
vagyis a perenkivüii ügyekben, hanem eze
ket vagy jegyzők, vagy erre alkalmas fo
galmazó tisztviselők fogják végezni.

A gazdasági ügyeket minden vonalon 
a kezelek fogják ellátni a saját felelősségükre. 
Ezzel az elnökök és vezető járásbirák és ügyé
szek szabadulnak meg sok munkától. Á ja
vaslat abból a szempontból indui ki, hogy a 
birakat tehermentesítse, a  bírói képesítést 
nem igénylő ügyeket a kezelő- és segédsze
mélyzetre háritja, de ezek munkáját is meg
könnyítve, azok létszáma nem fog szaporodni.

Ha már most meggondoijnk, hogy 384 
járásbíróság közül körülbelül 300 van telek
könyvvel felruházva; ha a telekkönyvi és 
m is perenkivüii ügyekkel bajlódó bírákat úgy 
a járásbíróságoktól, mint a törvényszékektől 
elvonják, körülbelül 380 bíróval fogják gra- 
datim apasztani a létszámot. A tervbe vett 
javaslat az apasztásnál az albirakra gondolj 
mivel az aibirói állások amúgy is törlendők.

Ha a javas’at igy vitetnék keresztül, 
akkor a jegyzők zöme egyhamar nem is re
mélhetne előléptetést, mivel aibirói állások 
nem lennének, bírói állásokra pedig albirak 
neveztetnének ki. A jegyzőkre nézve még 
nincs meg az uj javaslat. Azonban tervbe 
van véve ebben az irányban is olyan me - 
oldás, amely a jegyzőket is ki fogná elégíteni.

Mint érdekes dolgot jegyezzük meg, 
hogy a kezelési egyszerűsítést már a gya
korlatban is kipróbáltak egy tabia székhelyén 
és a tabia elnökének véleménye szerint az 
pompásan beváit.
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Újdonságok.
Szentes, 1909. október 23.

— Horváth Mihály emlékezete. Váro
sunk hervadhatatlan érdemű nagy fia, II o r- 
v á t h Mihály kegyeletes emlékének volt 
szentelve, születése századik évfordulóján, 
folyó hó 22-én, Szentes varos képviselőtes
tületének rendkívüli közgyűlése, melyet M á- 
t é { f y Ferenc dr. polgármester a nagy 
történetíró országos politikai, közéleti és iro
dalmi munkásságának rövidre fogott tömör 
ismertetésével megnyitván, B u  i Antal 
főjzgyző. miután a Horváth Mihály emlékbi
zottságnak a képviselőtestülethez intézett 
megkeresését felolvasta, magasszárnyalású 
indokolással terjesztette elő a tanács azt a 
határozati javaslatát, hogy Szentes város a 
valamelyik közterén nagy fia emlékének 
emelendő szobor és életrajza megiratásának 
költségeihez a m aga részéről 10000 koro
nává! járuljon hozzá, mely összeg 5 egymás- 
utáni évben 2—3000 koronás részietekben 
iesz a varos költségvetésébe beállítandó. A 
javaslat ellen felhangzó egyes észrevételek 
arra indították B a  1 o g h Jánost, hogy a 
javasat mellett felszólaljon. Nemes hévvel 
mutatott rá arra, ki volt H o r v á t h  Mi
hály és mivel tartozik az egész magyarság, 
de különösen Szentes város, melynek falai 
között ez a nagy hazafi és tündöklő láng
elmei isten kegyelméből született, az ő dicső 
emlékének. A közgyűlés aztán megszavazta 
a tanácsi javaslatot s miután a vármegye, 
ugyanaz nap tartott ülésében ugyancsak 
10000 koronát szavazott meg a szép célra, 
most már bizton állíthatjuk, hogy az emlék- 
bizottság által indított mozgalom teljes si
kerű lesz.

—  istentisztelet a görög templomban.
A helybeli görög templomban ma délelőtt 
istentiszteletet tart dr. T  r b e j o v i c s 
Petróniusz hódmezővásárhelyi görög keleti 
lelkész.

—  A történelmi társulat Horváth Mi
hály emlékének. A  Magyar Történelmi Tár
sulat a f. hó 22-én ünnepet szentelt II o r-

v á t h Mihály emlékének, a nagy történetíró 
századik születésnapjának évfordulója alkal
mából. A gyű'ésen a történelmi társulat az 
Akadémia termében tartott, Z s i l i n s z k y  
Mihály alelnök elnökölt, kinek lendületes 
megnyitó beszéde után B é k e f y  Reming 

' mondott emlékbeszédet > H o r  v á  t h M i- 
í h á l y é s  a m a g y a r  t ö r t é n e t -  
i i r á s« címmel városunk nagynevű szülötte 
’ fölött. A gyűlésen Szentest és Csongrád vár- 
I megyét U 1 á r István dr. apátplebános és 
j B a l á z s o v i t s  Norbert főgimnázium! igaz- 
J gató képviselték.
j

— Mozgósítás esetén. A  m ozgósítás 

I tavalyi lázának egy halvány árnyéka megint
• megjelent. Es most látszik meg, hogy a mu’t 
. esztendő izgalmaiban mennyire szenzációssá 
- növekedtek olyan dolgok is, amelyek azelőtt 
! megszokott, figyelmet sem keltő d aigo’c vol- 
; tak. így — mint talán közönségünk előtt is

ismeretes — tavaly nagy .izgalmat okozott 
: az a miniszteri körlevél, amely az a ispán! és 
i polgármesteri hivataloktól bekivánta azoknak 
’ a tisztviselőknek .a névsorát, akikre idehaza 
. mozgósítás esetén a közigazgatásnak okvet

lenül szüksége van. Pedig ez a körlevél évről- 
évre mindig pontosan megjelenik. Tavaly 
mégis ebből olvasták ki a mozgósítás köze- 

1 iedését. És irae, megérkezett most is az 
’ ijesztő levél. A napokban jött meg a vár- 
: megyéhez a fölhívás, hogy az 1919-ben tör- 
> ténhelő mozgósítás esetére terjessze be az 
' említett névsort. És most senki sem akad, 

aki ebből a sablonos Írásból háborút olvas
na ki.

— Eltörült érettségi vizsga. A  közok
tatásügyi miniszter a kereskedelemügyi mi
niszterrel egyetértőén kimondotta, hogy a 
felső kereskedelmi iskoláknál az eddig há- 

i rcm éves tanfolyamot n é g y  é v e s r e  
‘ változtatja át, egyszersmint azonban m é g 
i s  z u n t  e t i e z e k n é l  a z  i s k o l á k -  
•’ n á 1 az érettségi vizsgálatot. Ezzel a reform- 
í inai azt akarják elérni, hogy a kereskedelmi
• iskolai ifjúságnak mostani túlterhelésén köny-
• nyitsenek és az iskolai képzést mégis fo-
• kozzák.

— Az én belső meggyőződésem az, ! 
hogy azóta negyven év műit el. I

És L:brun úr egy szót sem szólva többé, •' 
a vizbe merítette horgát.

Az ember, ha eltemetkezik a vidéki í 
életbe, idő múltával ,unatkozni kezd. így ho- ’ 
zott össze az unalom, de még inkább a ki- j 
váncsisag Marion apóval, az én titokszerü ha- 5 
zigazdammal. Egy esős délutánon beköszön- j 
tötrem hozzá s ó bort tett az asztalra. Be- j 
szélgctni kezdtünk s a  szó természetesen, mi- • 
hamarább a horgászásra, majd Lcbrun úrra í 
fo rd u lt.

— Oh, Lebrun úr — mondotta Marion | 
apó — az épp o.y nagy horgászó mint ke- ? 
gyed . . . Már régóta ismerjük egymást . . . ’ 

— Igen — feleltem. — Nagyon kedves I 
ember. — És minden habozás nélkül, gyor- 1 
san hozzátettem : — Sokat beszélgettünk . . . { 
kegyedről Ismertem azt a borzasztó esetet > 
már mielőtt idejöttem volna.

Megszorítottam kezét.
— Szegény Marion ú r ! íg y  hát hely

ben volnánk! — gondoltam magamban.
O pedig minden csodálkozás, de még 

a megütközésnek is minden jele nélkül, hír- j 
télén felkacagott.

— Oh, gondoltam . . .  Az esít csinos ’ 
botrányt kelteit annak idejében! . .  . Oh, ; 
Istenem, micsoda botrány is vo lt! . . . Hat ; 
Parisban is beszéltek róla, mit ?

— Nagyon ! hagytam reá. A  jég meg- ' 
tort. Marion apó színig megtöltötte poharát 
és jólclkű mosolylyal arcán igy folytatta :

— Úgy, ágy, bolond eset volt biz az 1... 
Midőn visszatértem, diadalmenetben hoztak 
haza. Aztán igyekeztek belekeverni engem 
a  politikába. De ettől nagyon huzakodtam, 
mert félek a politikától. Még hat hónapja 
sem voltam ’tthon, midőn rebesgetni kezdték 
hogy az úgynevezett bírói tévedést csak úgy 
találta ki a kormány . . . hogy mindent az ; 
intrikának, a protekciónak köszönhetek . . . * 1 
Az emberek kitértek utániból az utcán. De 
az nekem tökéletesen mindegy volt. Akadtak 
újságok, melyek nekem tamadtak, mások meg 
pártomat fogták . . . Nagyon bolond eset 
vo lt! Hat hónapig ártatlan voltam, s ekkor 
— egyszerre püff neki ! — megint gyilkos 
lett belőlem 1 Az év egy részét vértanúként » 
éltein le, a kit mindenki becsűi s az átutazó í 
idegenek látni akarnak . . . s egy szép na
pon egy csapással megfordul minden ! Áiszcnt I 
szörnyeteg lettem, a ki felrúgtam az igazságot ; 
. . . Nem furcsa ? No, de időmultával minden í 
feledésbe m egy.. .  eluiuúk minden, nem igaz-s ? 
Képzelje csak, szeptember negyedikén . . .

Marion apónak sugárzott az arca, mintha 
valami kitűnő tréfát akarna elmondani.

— Szeptember negyedikén — a neve- í 
met nagyon jól ismerik a községben, azt ; 
sem tudjak, miért — eljöttek hozzám s fel- ’ 
kértek, hogy fogadjam el a polgármcstcrsé- ? 
g e t1 . . . Ha, ha ! Elképzelheti, hogy vissza- 
útasitottam ezt a  megtiszteltetést I . . . Most . 
már vége az egésznek . . . Mese volt az • 
egész . . .  j

Sajálszerűen hatott teám ez az elfogu-

• latlanság, De az ejtett a legnagyobb ámu
latba, hogy Marion egyaltalaban nem áruit

• el semmi gyűlöletet a hóhéraival szemben, 
í hogy sohasem említette Uj Kaledóniában

viselt szenvedéseit és egyáltalán nem vetette 
j szemére a társadalomnak, hogy ily rémes 
> kalandnak esett áldozatául.
; És nézve hófehér szakálát és szép tisz-
1 tes arcát, természetesen sohasem mertem 

előhozakodni a kérdéssel, mely mindegyre 
az ajkamon lebegett: — Igen, de hát volta
képpen csakugyan ártatlan ön ? — Mert az 
alatt a három hónap alatt, mig igy el-e!cse- 
vegtünk egymással, egyetlenegyszer sem 
mondta ki nyíltan, hogy : — Ártatlan vagyok I 

E'utazásom előtt vaió este együtt va
csoráztunk nálam. Aztán- elkísértem hazáig. 
Kezet szorítottunk egymással. Akkor aztan 
oly mosolylyal, mely abban a pillanatban 
ördöginek tűnt fel nekem, de a mely talán 
csak gyöngéd célzás volt igaztalan gyanúsí
tásaimra, erősen a szemem közé nézett és 
igy szólt:

— Akarja-e, hogy mcgvalljak Önnek 
valami igazán sajátszerű dolgot ? Hatvan
nyolc éves vagyok. Egyáltalán nem fontos 
tudni, hogy ki követett cl egy bűntényt 
1855-ben. No de annyiszor mondották ne
kem, hogy bűnös vagyok, és annyiszor mon
dották azt is, hogy ártatlan vagyok, hogy 
most már, becsületszavamra mondom, magam 
sem tudom már igazán . . .

És nyájas jóéjszakát kívánva, eltűnt 
háza ajtajában . . .
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—  Csalják a kivándorló Magyarokat. 
Az Amerikában kintlevő magyarok a meg- 
csalatás ezer módjának vannak kitéve. De 
legérzékenyebben azzal csalják meg őket lel
ketlen emberek, hogy magyar bankároknak 
adván ki magukat, elvállalják a kivándorolt 
megtakarított pénzének hazaküldését. Az 
Amerikában élő magyar ugyanis, mert az 
amerikai postautalvány formaiságaihoz nem 
ért, előszeretettel küldi ilyen közvetítők ré
vén a keserves keresményét itthon maradt 
családjainak. Ezek a pénzek aztán sohasem 
átják Magyarországot, mert a bankárok leg
nagyobb része csaló és a pénzzel mindig 
megszökik. A belügyminiszter kérelmére, az 
Egyesült Államok postaigazgatóságai most 
elhatározták, hogy az amerikai postákon 
magyar útasitással ellátott postautalványt is 
fognak ezentúl kiadni és igy a pénzküldő 
magyarok könnyű szerrel állíthatják majd ki 
az utalványt és nem lesznek rászorulva, hogy 
csaló közbenjárókhoz forduljanak. Erről az 
utasításról a belügyminiszter vármegyénket 
is értesítette.

— Adomány a Horváth Mihály-emlékre. 
K e l e m e n  Béla dr. főispán . a Horváth 
Mihálynak emelendő emlék költségeihez való 
hozzájárulásként, mint az emlékbizottság véd
nöke, 200 koronát adományozott, mely ado
mányért, a bizottság nevében, M á t é f f y 
Ferenc dr. polgármester, bizottsági társelnök 
mondott a főispánnak köszönetét.

—  Csak egy virágszálat. A tüdővész 
ellen folytatott harc a társadalom legáldáso- 
sabb tevékenységei közé tartozik. Állam és 
társadalom karöltve is jár el, hogy az öl
döklő angyal ellen sikeresen fölvehesse a 
küzdelmet. Minden alkalom jó, amelyet e 
nagy és nemes cél érdekében megragadnak. 
A  temetői gyűjtés — halottak napján — pe
dig éppenséggel illik a célhoz. Az enyészet 
honában küzdeni az enyészet angyala ellen. 
Hányán alusszák örökös álmukat a csöndes 
hant alatt, akiket a viruló ifjúság korában 
vagy az elet delén, az aikotás, a társadalmi 
hasznosság csúcspontjáról ragadott el a tü
dővész. A nemzeti vagyon milliói pusztulnak 
el évről-évre az idő előtt megsemmisülő mun
kaerőben. A családok ezreire hoz gyászt és 
nyomort a kérlelhetetlen veszedelem. Apákat, 
anyákat, családföntartókat ragad el abban 
az időben, amikor legnagyobb szükség 
volna rájuk. És a iegtömegesebben a sze
gény emberek sorait ritkítja meg ; mert a 
tüdővész ellen az egyedüli előzetes védel
met a jólét, a már betegségbe esettnek az 
enyhülést és gyógyulást csak a szanatóriumi 
kezelés adhatja meg. A Szentesen létesítendő 
tüdőbetegek vármegyei dispenzérje javára 
most, halottak estéjén, G u l y á s  P a p  
Etelka kisasszony kezdeményezésére, teme
tői persely gyűjtések lesznek a temetőben. 
Adjon ki-ki a nemes céira annyit, amennyi 
egy virágszal értéke.

—  Derzsi Kovács Ferenc jubileuma. 
Csendben nem hivalkodva, mondhatni a leg
intimebb körben, folyt le tegnap főgimnázi 
umunk egyik legjelesebb tanara : D e r z s i  
K o v á c s  Ferenc 25 éves tanári működé
sének jubileuma, a főgimnázium nagytermé
ben. Ahogy egész tanári működése a zajta
lan, de annak eredményesebb, ernyedetien 
munkálkodás szakadatlan egymásutánja volt, 
azonmód került D e r z s i  K o v á c s  Fe
renc, 25 éves jubileuma alkalmakor is min
den zajosabb demonstrációt, annyira, hogy az 
ilyen jubileumokkal együtt járó és szinte 
elmaradhatatlan megbankettezíetést is kikérte

magának. De családias voltában annál ben
sőségesebb volt az ő tanári jubileuma, mert 

j annak ünneplésében tanártársainak, volt és 
j jelenlegi tanítványainak meleg szerete vette 

körül a derék tanárt, aki bízvást mondhatja 
magáról, hogy hosszú tanügyi munkássága 
alatt — ami pedig nagy ritkaság — hara
gosakat nem, csakis jó barátokat szerzett ma
gának, akik benne a humánus tanárt tanulták 
nagyrabecsülni. A jubileum alkalmából, melyet 
aziskola nagytermében ünnepeltek a tanártestü- 

J let nevéban B a l á z s o v i t s  Norbert 
{ Igazgató, a volt tanítványok nevében P a  p p 
i László városi főszámvevő, a jelenlegi tanit- 
i vanyok nevében pedig I l l é s  Gyula VIII.
| osztályú tanuló üdvözölték a jubiláns tanárt,
• akinek 25 éves tanárkodása emlékére volt 
■ és jelenlegi tanítványai, a gimnáziumnál te

endő D e r z s i  K o v á c s  F e r e n c  ala
pítványhoz tekintélyes összeget adtak ösz- 
sze és aki meghatva köszönte meg a kife
jezésre juttatott szives jó kívánságokat, melyek
hez mi is őszintén csatlakozunk.

—  Orgona-átvétel. A szentesi ref. egy
ház a már teljesen elkészült uj orgonát folyó 
hó 24-én vasárnap délelőtt 10 órakor fogja 
átvenni. Ez alkalomra a ref. egyház ta
nácsa. K ö n i g Péter zeneakadémiai igazga
tót, I v á n k a  Zoltán zenetanárt és S o u k e- 
n i k  János orgonakészitőt kérte fel szakér
tőkul. Az átvételre a presbytereket és a ke
gyes adományozókat külön is meghívta. A 
templomfestetései a jövő hét közepén nyer 
befejezést. Ugyanekkor beállitta tik a márvány- 
tabla is, melyen az adományozók nevei örő- 
kittéinek meg. A templomot október 31-én 
nyitja meg s adja át újra a használatnak a 
ref. egyház a reformáció és Kálvin emlékére 
tartandó ünnepélyes istenitidztelettel s igy az 
isteni tisztelet október 31-én a már tejesen 
megújított, kifestett és uj orgonával rendel
kező nagy templomban fog megtartatni.

—  Vasúti baleset. Horgos és Kamarás 
állomások között a napokban G e 1 n e r 

; György 31 éves kisegítő fékező a vonat 
í mozdonyán megcsúszott és oly szerencsétle- 
I nül esett le a gépről, hogy a mozdony ke- 
í rekei átmetszették a lábat. A vonatot rögtön 

megállították és kihúzták a kerekek alól G e I- 
I n e r Györgyöt, akinek a lába összeroncsoló- 
í dott. A balesetről értesítették a szabadkai 
‘ mentőket, akik a pályaudvaron már várták 
! a  súlyosan sérült fekezőt szállító vonatot. A 
i mentők bekötözték G e 1 n e r sérüléseit és 
j a beteget beszállították a szabadkai közkór- 
| hazba, ahol amputálni fogják.

—  Rendelet a  postásokhoz. K o s s u t h  
| Ferenc kereskedelmi miniszter a következő 
! rendeletet adta ki : >Tudomásomra jutott, 

hogy a posta-távirda és távbeszélőnél olyan 
esetek fordultak elő, hogy feljebbvalók szol
gálati tekintetben alájuk rendelt tisztviselők
től, egyes tisztviselők pedig posta- és távirda 
tisztektől és szolgáktól pénzkölcsönöket vesz
nek fel, esetleg azoknak jótállásával szereznek 
váltókölcsöneikre fedezetet. A kölcsönszer- 
zésnek ezen módját, — minthogy az a tiszt
viselői állással és a szolgálatban elengedhe
tetlen renddel és fegyelemmel nem fér öszsze 

i — egyszer és mindenkorra eltiltom és fegyel- 
. mileg büntetendő cselekménynek tekintem. ; 

A posta- és távirda igazgatóságok ha ily 
eset tudomásukra jut, az illető tisztviselő el- 

i len azonnal indítsanak fegyelmi vizsgálatot.

* Kiss szerencséje nagy! A magy. 
kir. szab. osztály sorsjáték csütörtöki befejező 
húzásán a 600,000 koronás főnyereményt a 
96071 számú 8,8-ban, eladott sorsjegygyei 
ismét a hírneves Kiss Károly és társa bank 
részv. társaság (Budapest, Kossuth Lajos u. 
13^ szerencsés vevői nyerték, hol immár 
negyedszer nyerték meg a 600,000 koronás 
főnyereményt, nem hiába mondja a közmon
dás : >Kiss szerencséje nagy !<

—  Fizessük az adót. Közeledik az adó
fertály, november 15-ke. Olyankor megesik 
hogy torlódás támad az adópénztarnal és 
olyiknak fél-fél napot is kell várni, mig a 
sor rákerül. Ezért, de még inkább azért hogy 
egzekucióvaí ne zaklattassunk, jó lesz bi
zony most már sietni az esedékes és hát
ralékos adó befizetésével, mert a városi 
adóhivatal felsőbb meghagyásra hajtja 
be szigorúan az adót, amelynek ha nem en
gedelmeskedik, vagyonilag teszik felelőssé. 
Azt pedig senki se kivanhatja, hogy a tiszt
viselő, mert engedékeny, a hivatalára ráfi
zessen.

—  A haragos bosszúja. S e i b e n Jó
zsef és H a r m a t  János kisteleki legények 
ellenséges viszonyban áltak. Ez év augusztus 
16-an a legelőn találkozott egymással a két 
legény. Amint meglátták egymást rögtön ki
tört belőlük a virtus és előkerült az egyik
nek zsebéből a pisztoly, a másiknak valiaról 
meg a vadászfegyver. A serényebb S e i - 
b e n  volt, aki söréttel töltött vadászfegyve
rével ellenfelére lőtt, akinek fejét és karját 
érték a kilőtt sörétek, úgy, hogy hetekig fe
küdte a szenvedett sérüléseket. S e i b e n 
ezért a napokban a szegedi esküdtbiróság 
elé került s miután az esküdtek verdiktje bű
nösnek mondotta ki a szándékos emberölés 
kísérletének vétkében, a bíróság el is Ítélte 
4 évi fegyházra.

* Minden gyermekszobában hálával kell 
gondolni azokra a derék norvég halászokra, 
kik a háborgó tengeren fogjak a tőkehalat, 
mely a kitűnő csukamájolajat szolgáltatja. 
Csukamájolajat, a legizletescbben és a leg
könnyebben emészthető formában nyújt a 
>Scott féle Emuisió«,S mely egyike a legjobb 
tapgyógyszereknek. Kapható a gyógyszer- 
tárakban.

—  Unghváry József szölőtelepén és 
gyümöicsfaiskolajaban Cegíéd (Pestmegye) ez 
év őszén nagyobb mennyiségű (300—350.000 
darab) nemes gyümölcsfa-csemete kerül ela
dásra, 1—5 éves páldányokban a követke
zőkből : körte, alma, szilva, őszibarack, kaj- 
szinbarack, cseresznye, meggy, eper, savanyú 
szeder, birs, lasponya, mundula, dió, füge, 
köszméte, ribizke, málna, földi eper, ezenfelül 
szomoró alma, szomorú eper, pyramis eper, 
gömbakác, pyramis-akac stb. csemeték. Ezek 
arai erősségük szerint 5—30, igen erősek 
40—50 kr. Ugyancsak igen nagy mennyi
ségben kaphatók 1—3 éves magcsemeték : 
ezek arai erősségük szerint 100 drb. 80 kr.- 
tól 1 fit. 80 kr.-ig, 1000 drb. 7 frt.-tól 17 
frt. ig. Gieditschia triacathos és akac, átha
tatlan sövény készítésére igen alkalmas l —3 
évesek, igen nagy készlet. Ennek ara 1000 
drb 1 frt. 50 kr.-tól 5 írtig. Sorfának hasz
naiható akac 200—220 cm. magas 1 drb. 20 
kr., 100 drb. 18 frt. lOOOidrb. 170 frt. Há
romszor permetezett, szokványminőségű bor- 
és csemegeszölővessző,^teljesen beérett, sima 
1000 drb. 4 írttól 7 írtig, gyökeres 20 írttól 
25 írtig. Tessék árjegyzéket kérni.

M essaline
Rádium
Louisine
Taffet Selyem

és »llennel 
b e rg 1' selyem  
í  K. 35 f.-tó- 
feljebb , bér

m entve és 
vám m entese 
Minta postán 
fordultával.

Siedenfabrikt Henneberg in Zürich. 1.

Hölgyektől (ezek között olyanok törvény
telen gyermekekkel, testi hibával stb) 5 -500.000 
lzorona vagyonnal fel vagyunk hatalmazva, meg
felelő férjet keresni. Csakis urak (ha vagyon- 
nélküliek is), akiknek komoly szándékuk van és 
gyors házassághoz akadály nincsen, Írjanak - 
címre: L. bcldesingcr Berlin 18. (Deutsche 
land ) 52—2
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Várandós anyák
erősítő és az erősítéssel egyidejűleg üdítő szert 
találnak a

Scoít-íéle csukam ájolaj Emulsió-ban.
Gyors és erőteljes hatása meglep és 

gyönyörködtet mindenkit. Bevétele kellemes,
emésztése könnyű.

Egy kísérlet megfogja Önt
győzni, hogy az Ön esetében is mily 
jótékony hatású.

Szoptatás esetében a

ScotWéle Kmulsiö
Az Emulsió elejét veszi a bágyadtságnak, bősé- 
vásárlásánál gesen biztosítja a tejet és rózsás és 
a COTT-féle virágzó arcúvá teszi a gyermeket. 
“ eC T é t^ í’ A SCOTT-féle EMULSIÓ a
halászt kérj ülJegldválóbb. 11,

venni. Egv eredeti üveg ára 2 £. 50 fillér.
Kapható m inden gvógytárban.

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s .
Mindazok, kik folyó hó 19én  felejthe

tetlen jó férjem Kiss Sámuel végtisztesség- 
lételén megjelenni szívesek voltak s őszinte 
részvétükkel szerető hitvesem elvesztése fe
letti fájdalmamat enyhíteni iparkodtak, fo
gadják ezúton is halas köszönetemet.

Szentesen, 1909. október 22-én.
Özv. K iss Sám uelnó.

Szinház.
S z e r d á n  a diakok estje volt a szín

házban. A színpadra az »I g I ó i d ia k o k * , 
a nézőtérre a szentesi diakok vonultak föl s 
az utóbbiak olyan lelkesen tapsolták színpadi 
kollégáik egy-egy sikerült diakcsinyjét, az 
iglói érdemes tanári kar pompás karikatúráit, 
hogy gyönyörűség volt hallgatni a színpadi

csinytevéseket épp úgy, mint az igazándi 
diákok lelkes tapsátl Az »I g 1 ó i d iá k o k *  
szerzője : F a r k a s  Imre úgy indul el diák
története megírásában, mintha korképet 
anarna festeni, egy darabot a régi csipszi 
diákéletből, de aztán a harmadik felvonásban 
a cselekvény hirtelen átcseppen a mai leg
modernebb, sőt hipermodern korba, ami 
sokat leront a hatásból. Megállapíthatjuk 
különben, hogy nagyon jóizű, magyaros za
maté dolog ez a diáktörténer, melyet színé
szeink bravúrosan adtak elő. T ú r  á n y i 
(Petki Pali), S z á n t h ó )Holéczi Pista) és 
C s á k y (Szidor Ákos), a két előbbi az 
életvidor, minden csinytevésre kész, az utóbbi 
a b e s ú g ó  diákot markánsan ábrázolták, 
B a l á z s i  (Petki János) a rajtavesztett er
kölcs prédikáló apát, aki fiatal korában 
maga sem volt jobb a Deákné vászná
nál, N a g y  Imre (Simák) a furíangos pe
dellust, S z i g e t h y (Odrobína, a csupasziv 
s a diákságot szerető tótkorcsmárost, K ö n y- 
v e s (igazgató) F a r k a s  Ferenc (Kern), 
M á r k u s  (Kostropszky), N a g y  Miklós 
(Stiasny) és T u k o r a i (Tircsák) a tanár
kollégiumot annyi tipikus vonással ruházták 
fői és H a l á s z  Ilonka (Éviké) olyan ked
vesen, bajosan személyesítette a szerelmes 
tanárleánykát, hogy együtt és egyenkint 
mind méltán kiérdemelték a nyílt színen is 
gyakran felcsattanó frenetikus tapsot.

C s ü t ö r t ö k ö n  a »Ké k e g é r *  
bohózat, pénteken az »Er d é s z 1 e á n y« 
operett ment másodszor, épp oly kitűnően, 
mint első Ízben.

Tegnap esete V a r n e y bájos mu- 
zsikáju operettje : a >A b á r á n y k á k *  
került bemutatásra. Ma pedig két elődás lesz. 
Délután 4 órakor félhelyárakkal »Az ingyen
élők* megy, este pedig a >J á n o s v i t é z *  
kerül színre.

Felelős szerkesztő : BÁNFALVI LAJOS. 
Kiadótulajdonos oSzentes és Vidéke® könyvnyom da

» S Z E K T E S  ea V I D É K  E<

!! A magyar újságírás szenzáció i!!

f l  N A P
A m agyar közönség legkedveltebb lapja.
A 4S-as eszm ény és a m agyar nem zeti 
tö rek v ések  egyetlen  hű  és kérle lhe te t

len szószólója.
Főszerkesztő : Felelős szerkesztő :
Braun Sándor Bacsat Géza

Naponkint 125.000 példány!
—=  Egy sz á m : 2 krajcár. = —

A nap előfizetési á ra  :
Égési évre 16.—  K I ! Negyedévre 4.—  K 
Félévre . . 8.—  K , ; Egy hónapra 1.40 K

F ID IB U S Z
A legkitűnőbb magyar élclap !

Páratlan népszerűség !
Remek szöveg 1 Pompás képek ! 

Mesésen o'csó !

Egy szám  : 6  krajcár.

A Fidibusz előfizetési a ra :
Egész évre 5.— K ® Negyedévre . 1.50 K 
Félévre . . 3.— K © Egy hónapra —.50 K 

M utatványszámokat küld a  kiadóhivatal:

Budapest VIII., Rökk Sziiárd-u. 9.

Ügyeljünk
Ne kérjen kereskedőjénél egyszerűen >leves-kockát«, hanem mindig határozottan valódi 

keresztcsillag:eresztcsillag _  — _

4 -  M A G G ! ■kockát. dara,,Ja ő
Csak a MAGG1 névvel és a kereszt

csillag védjeggyel valódi !
mert ez elismerten-

a legjobb ! mL T  n

S l H i i l í  f t h r l l w a i l w !

K ö lc s ö n t ad :
Váltóra,

ház- és földbirtokra

Előleget nyújt:
Értékpapírokra, árúkra és mező- 

gazdasági terményekre.

Takarékbetétet:
elfogad, azokat adómentesen 

kamatoztatja.

Tii is jégkár sllsi :
biztosításokat felvesz és

életbiztosításokat köt.

Elvállalja:
leterhelt házak és földbirtokok rendezését, 
valamint hazak, földek adásvételét a legelő

nyösebb feltételek mellett.

Hosszú lejáratú :
törlesztéses felmondhatatlan kölcsönt ad és 
közvetít 10-től 65 évre, régi kölcsönöket 

kicserél.

Heti' betéteket:
4 éves csoportokban 1 koronás heti befize
téssel alakit és a betéteseket üzleti nyereség

ben részesíti.

A SZENTESI KÖZPONTI TAKARÉKPÉNZTÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG.
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Hirdetmény.
Értesítjük a t. c. szállító közön

séget, hogy miután Szentes állomáson 
a megérkező és szabadban tárolandó 
kocsirakományú fehéráruknak eliuva- 
rozása nem tart lépést az ily árúkkal 
megrakott kocsik befutásával, s igy a 
nevezett állomás szabad rakhelyem 
árútorlódás veszélye fenyeget, ennél
fogva a vasúti üzletszabályzat 69. §. 
(7) bekezdése és kereskedelemügyi m. 
kir. miniszter úr Ő nagyméitóságánait
f. évi július hó 17-én 567SS1IÍI. szám 
alatt kelt rendeletével kapott felhatal
mazás alapján f. évi október hó 28-tól 
kezdve visszavonásig a Szentes állo
másra megérkező es a vasút által ki
rakandó azon té'nerárúkra, melyeket a 
vasút a díjszabás I. rész B.) szakasz 
A) VI. fejezet a) 1 — 3 pontjai szerin- 
jogositva van nyitott kocsikban szái- 
litani, a dijszabásszerű 0.4 filléres fék 
bért 100 kgronkint és naponkint 2, 
azaz kettő fillérre emeljük iel. mely 
összegben már a dijszaoásszerű íek- 
bérpótlék is bennfoglaitatik.

Ezzel egyidejűleg mindazon tö
megárúk, melyek díjszabás szerint a 
felek által rakandók ki., a íekbermen- 
tesség idejének kedvezménye alól ki
vétetnek s igy ezek után a kirakás 
időpontjától kezdve fekbér fog íelszá- 
mittatni.

Arad, 1909. október hó.
Üzletvezetöség.

Kiadó fűszer üzlet.

a  bőrt p u h án  á s  
e g ész en  tartja.

É r te s í t é s .
Értesítjük a nagyérdemű közönséget ■ 
és a vendéglős és italmérő urakat, hogy ; 
a W aisz-ud varban  (Kossuth-útca)

s ö  r r a k  i  á r t
élesítettünk, aha' állandóan raktáron 
tartunk friss töltésű palack  és

hordós-söröket.
Tisztelettel:

D r é l i e r  j V n t a l
részv. társ. Kőbányai 

sörfőzdéinek képviselete.

Egy jó forgalmú fűszer üzlet ha

szonbérbe kiadó, — vagy esetleg eladó.

B ővebbet a kiadóba.

re forduljon minden érdeklődő,

ki súlyt fektet elsőrendű fajtiszta anyagra

’ G y ü m ö lcsF acsem eték
S étá n y fá k , D íszcserjék , T ű leve lű ek , K erítés-

n öv én y ek , B o g y ó g y ü m ö lcsű ek  stb . 1 2 —2

SzőIeloltvány ok. ■ ",a
európai ős amerikai sima és gyökeres vesszők. 

/ (oktató diszárjegvzék kívánatra ingven.)

-egnagyobo nysrsmsny 
esetleg

303.000 márka.
r a is s - is iiÉ s !! A nyereményekért

az állam
k e z e s k e d i k .

Meghívás a Hamburg állam által garantált nagy pénzkisorsolás 
nyerem ény-esé je iben  való részvételre, a melyben o k v e tle n ü l

2 m illió 8 4 1 .4 7 S  m á r k á t  k e ll n y e rn i .
Legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben 

6 0 0 0 0 0  m á r k a .
Nevezetesen : Főnyeremények

560000 márka : 300000 márka
550000 200000
540000 100000
530000 60000
520000 50000 »
510000 1 45000
305000 40000
303000 30000
302000 20000

10000

összesen a sorsjáték, mt y 7 osztíiyból án, 100000 sorsjegyet tartalmaz §  'í 
48105 nyereménynyel és S préniumraat, úgy, hogy közel §

az összes sorsjegyek felének n ye rn i kell.
A nyeremények osztályról-osztályra emelkednek, nevezetesen az I. osztály 

legfőbb nyereménye eseti. 50000 márka, a 7-ik osztályé eseti, 600000 márka.
A sorsjegyek hivatalos ára az 1-ső osztályban egész sorsjegyért 6 marka 

7 kor., fél sorsjegyé 3 márka =  3 kor. 50 üli., negyed sorsjegyé 1*50
márka =  1 kor. 75 fillér.

Az lüamcimerrel ellátott hivatalos sorsolási tervet, melyből a következő 
osztályokra való befizetések, valamint a pontos nyereményjegyzék kitűnik, kívánatra 
ingyen és bérmentve megküldöm

Minden résztvevő a megtörtént húzás után megkapja a hivatalos sorso
lási jegyzéket

A nyeremények, az állam által biztosítva, pontosan kifizettetnek. Megren
deléseket kérem azonnal, legkésőbb október 29-ig

Sámuel Heckscher senr. Bankgescháft, Hainhurg 3C>.
címre intézendő.
I t t  l e v á g a n d ó .

Megrendelő levél Heckscher Sámuel Sehr, Bankűzletének, Hamourg 3G. 
) egész sorsjegyei, 6 márka =  7 kor.

; Küldjön nekem ) fél ,, 3 ,. - 3  kor. 50 fill.
) negyed l'50„ == 1 kor. 75 fill.

Cim :____  ,____1 ____________

A sorsjegyek árát mellékelve küldőm ) 
postautalványon .. )

szíveskedjék átvenni. )
A szükségtelen sorok 

áthúzandók.

s
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Köhögés, rekedtseg é s  el- 
nyálkásotlás ellen gyors 

és biztos hatásúak

Egger wellpasztillái
az étványat nem rontják 

és kitűnő ízűek.
Doboza 1 és 2 kor. 
Próbado’ooz 50 fill.
F ö- é s  szétk ü ld és! rak tár :
» INí Á  1> O  Tt<

GYÓGYSZERTÁR. 
Budapest, VI. Váci-kőrút 17.

Kapható S zen tesen  : Farkas Eugénia, Metzger Ede, Török János, Varady 
L. ifj., Vecsery Miklós és Sajó György gyógyszertárakban. 26—1

5 1  í  T  A  1 í  L U

KLH R  ANDOR, DEBRECEN.
S z e n e t .  
. M e s z c r  
IVIÍHS’/ l " y á  t. 
P í y  e r  s o l  a  j a t . 
G e p o h i  j a t .

kieszközöl: törlesztés 
birtokokat lebonyolít

M o d e r n  i n a l o m b e r e n -  
d e z é s e k e l .

G - ő z g ' é p t e l  e p e k e t .  
O i e s e l  -  IX y e r s o l a j i n o -

t o r o k a t .
G a z d a s á g i  g - é p e k e t .  

B a n k o s z t á l y :
ses kölcsönöket, elad es vesz föld- és erdő
parcellázásokat és mindenféle bankügyletet.

Legjobb összeköttetés !

............... ............

£t I j e g a l á b b  1 2  m i l l i ó  e m b e r  k e z é b e n  g Q*
fordul m eg 1910. évben a

í  „ M A Ó Y A R  F Ü R P Ő  K A L A U Z "
vasúton, hajókon, szállodákban, vendéglőkben, kávéházakban, fürdő- és nyaralóhelyeken. 
szanatórium okban, gyógyszerészeknél, orvosoknál, kaszinókban. Egyszóval m indenütt meg- is

4  található —  ezért a  reklám  terén n em  m in d e n n a p  k ín á lk o z ó  kedvező alkalom  £
►j az ezen nagyszabású m unkában való hirdetés. ö
3  A “MAGYAR FÜRDŐKALAUZ” IV. évfolyama 1910 . ja n u á r  h a v á b a n , tehát 8  
m csak egyszer egy évben, szokatlanul díszes kiállításban, m int a  Magyar Védőegyesület íí 
3  hivatalos közlönye jelenik m eg h i t e l e s e n  i g a z o l a n d ó  h u szo nnégyezer p é l-  *«
— d á u y b a n  in g y e n  és b é rm e n tv e  .'esz szetküldve.
R! Ezen hézagpótló és nagy horderejű m unkát egész éven á t a nagyközönség milliói íe 

olvassák. — a  hirdetőnek olyan előnyöket biztosit, amilyent s e m m ifé le  m ás r e k lá m  
Á lta l n em  é rh e t  e l.

A „MAGYAR FÜRDŐKALAUZ“-ban m egjelent hirdetések egész éven á t folyton szem  £< 
előtt vannak és akaratlanul is  szem beötlenek.

A „MAGYAR FÜRDŐKALAUZ" olvasóközönsége vegyes, igy m indennem ű árúcikk 
hirdetésére  kiválóan alkalm as. _ .

Busás kam atot hoz és országos reklám ot idéz elő a „MAGYAR FÜRDÓKALAUZ‘‘-b an  5S 
m egjelent m inden hirdetés, m ert a  tapasztalat beigazolta, hogy az eredm ény olyan meg* E 
lépőén nagy volt, hogy a hirdetők önként újították m eg hirdetési megbízásukat.

HIRDETÉSI Á RA K : V, old.

a

*/<

A hirdetések k ö z ö tt: 60.—
A szöveg a la tt:  80.—
A szöveg közötti sz ínes m ellék le ten : 70.—

Kérjük szives h irdetési m egbízását soronkivül 
jó  helyet biztosíthassunk.

08
35.—
45.—
38.—
beküldeni,

V s
22// 1 08 

20.— 
25.— 
22.—

kor Sg
kor 
kor £

hogy a h irdetésnek  m ég

-r.
Minden hölgynek kétségtelenül leg

főbb vágya, hogy mentői szebb legyen s 
hogy ezen célját elérhesse, megragad min
den alkalmat, a legképtelenebb dolgokkal 
kenegeti arcát. — A legtöbb esetben saját 
kárára teszi ezt, mert nemcsak, hogy szép 
nem lesz, hanem ellenkezőleg sok esetben 
tönkre teszi arcbőrét úgy, hogy igen hosz- 
szú idő, gondos ápolás kell ahhoz, hogy 
ismét helyrehozza.

Az a világon egyedülálló siker, melyet Gu- 
tori F ö l d e s  K e l e m e n  aradi gyógy
szerész Margíí-créme-jével elért(különösen 
Francia- és Németországban) sok embert 
arra bírt, hogy ezt a világhivű, á r t a l 
m a t l a n  és a z  a r c m i n d e n  t i s z -  
t á t l a n s á g a  (szeplő, májfolt, kiüté
sek $tb.) ellen páratla és csodálatosan 
ható szert utánozzák. Természetes, hogy 
ez senkinek sem sikerül, mert a Margit- 
Créme készítésének titkát senki más nem 
ismeri, mint a feltaláló és készítő s épen 
azért, mert a titkot soha senkire sem 
bízta, hanem minden egyes készítményt 
maga állít elő, a Margit Créme mindig 
egyforma, annak kidolgozása a leggondo
sabb, tehát hatása is rögtöni és biztos. 
— Óvakodjunk tehát arcunkat mindenfé
lével kenegetni és használjunk oly szert, 
melyet angol, amerikai és francia hírneves 
orvosok is ajánlanak mint egyedül b i z- 
t o s  é s  á r t a l m a t l a n  szert az 
a r c  s z é p í t é s é r e  és a szépség 
megőrzésére. — Ez a világhírű szépitő- 
szer a F ö l d e  s-féle Margit-Créme, 
mely már 4—5 napi használat után tel
jesen átalakítja az arc bőrét, eltűnteti a 
s z e p l ő k e t ,  m á j f o l t o k a t ,  ki
ü t é s e k e t ,  b ő r á t k á t ,  m i t e s 
s z e r t ,  a r c  é s  k é z v ö r ö s s é -  
g e t. Az arc ideális s z é p ,  ü d e és 
ifjú lesz s amellett a M a r g i t-C r é-
m e teljesen á r t a l m a t l a n .

Ara: kis tégely 1 K. nagy tégely 2 K.
Margit-szappan 70 fii. és Margit-pouder (fe
hér, rózsa és créme színben, 1 korona 20 
fillér. Ezen szerek mindegyike külön is 
használható. — A F ö l d e  s-féle M a r -  
g i t C r é m e kapható a világ min- 
den nagyobb gyógyszertárában, ahol pe
dig raktáron nem volna, tessék egyene
sen a készítőnek igy címezve Írni : Föl
des Kelemen gyógyszerész. Arad. 8—1 A.

KAPHATÓ SZENTESEN;

Bozóky György, Ifj. Várady Lajos,

Metzger Károly V ecsery Miklós, 

gyógyszertárakban.

f l t o m t ő z e g

szalmát helyettesitő, kitűnő alom
tőzeg 11  ő  i- v  ó  1 y  szat- 
mármegyei állomáson átadva 100 
métermázsánként 250 korona. E 
tőzeg 5—6-szor nagyobb felszivó- 
képességű mint a szalma, kevés 
gipsz vagy mésszel keverve, nit
rogéndús trágyát szolgáltat.

Megrendeléseket elfogad

Kiár Andor. Debreczen.Telefon 1 7 3 -1 7 , 4—2
„MAGYAR FÜRDŐKALAUZ*1 H 

ERDŐS JÓZSEF £ 
Budapest, VI., Eötvös-útca 36 .1 .9 . g

J Telefon 445 sz.
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x: forgalmi és kiviteli részvénytársaság 
J  «” sí i? ssa Budapest, V., Báthory-útca 5. szám.

I S i z á r ó l a g r  t e r m é s z e t e s  m a g y a r  á s v á n y v i z e t  I 2 . o z u . 2 a l s  f o r g a l o m / b a , .

Borszéki Boldizsár, idült gyomorbaj ellen 
Borszéki Fókút. köszvény ellen — az 

ásványvizek királya
Borszéki Kossuth, vérszegénység ellen 
Bodoki Matild, alkális savanyúviz — 
Baross, vesebaj ellen —  —  —  —

Kérdezze m eg az orvosát 
és m egtudja hogy a

Borhegyi, hugyhajtó — — — — — 
Boholti, üdítő víz — — — — — 
Előpaíaki, sárgaság  ellen —- — — 
Felsőrákosi Mária, légcsóhurűt ellen — 
Hargitaligeti, üdítő ital — —  — —

Horgász, étvágygerjesztő — — — 
Kászonfókút (Salutaris) jód és lithium 

tartalm ú
Répáti, égvényes ásványvíz — —  — 
Székely-Selters, idü lt gyom orbajok ellen 
Sztojkal, cukorbetegség  ellen  — —

X

X  
X  
X  
Xi

xxmxxxxxxxXxxxxxts

f f c v f l n w í ?  gyógyhatású és  kellem es ize össze nem  
1,61 U d V U I I j v l C  hasonlítható a m esterséges ásványvizekkel.

Magyar ásványvizeinkkel a külföld majdnem ö s sz e s  gyógyvizei pótolhatók.

x x x x x x x x x x x x x x x x F ó rak táro s: ElSLER LAJOS.

20—16

A szép férfi
A nflk boldogsága! 55 
A menayasszonyok

5 bfiszkesége!
A szőlők flrflmel
A férfiná l a szépség 
erőre és egészségre 
m utat, a szellemet és

életet boldogítja.
A szépség a férfinem
nél is egy biztos gaz
dagságot jelent, egy

szabadlevelet képez, 
mely valamennyi kapui

‘k iny itn i képes.

Szép m in t, egy  Is te n i

Ó vsze re k :
Valódi francia és am erikai 

g y á rtm án y !

Orvosilag ajánlva! Feltétlen 
biitos !

Óvakodjunk silány u tá n 
zatoktól.

G V M H I\  Eredeti cso
magolásban.

Ez csak férfiakra szólhat. M it panaszkodtok 
t i  pattanások, durva bőr, k ié lt arcz miatt, 
m iko r o ly könnyű szépnek lenni s szénnek 
maradni. Zuck^-szappan s Zucks'l'-krém 
t é n y l e g  szépséget hoz. mert célja a teljes 
bőrápolás s a teljes bőrápolás a drága egész

séget hozza magával.
Daczára napi használat m ellett olcsó, sokkal 
olcsóbb m in t a drága hasztalan kosmetika.

Znckí-krém
közönséges tubusban

1 .2 5  k o r .  

nagy tubusban
.< .50 k o r .

Znck"?-szappan
k i s  csomagolásban (£. 1 k o r .

nagy csomagolásban 
(ajándék) 2.50 k o r .

Egyedüli gyárosok:
lu  ZV C ZE S  & Oo., B E f iU I  W . í>7

S z e n t e s e n  csak 
M e t z g e r  K s i r - o l y

»Hajnal« gyógyszertárában kaphatók.

A szentesi határnak
í

Ecseri részében 100 hold nagyon jó 
birkalegelő bérbe vehető, egyezséget 
lehet kötni Danielisz K árolylyal,

I. kér. Kurcaparti-útca 58. szám 
2 —1 alatt.

Á r a k :
1‘2 drb. finom minőség 
12 
12

2— 4 
6—10 

10-12 
4 -6

francia gyárim , 
e redeti am erikai 

Capot am erícan  (rövid)

Halhólyag 12 drb. finom K. 6—10 
>NÓN PLUS ULTRA* K. 6 — 10  

Mintagyüjtemény célszerű összeállításban 
12 drb. K. 5.—, 25 drb. K. 8—.
Női óvszer »Pesarium oclusivura K. 3—5 
Sérvkötő valódi angol acélrugóval K. 7— 10 
Cs. és kir. szab. Keleti-féle pneumatikus 
pelottával egy oldal K. 12.— , két oldal 
K. 24—.
Suspensor (heretartó) darabja K. 1— 2.40 
Havíbaj-kötő darabja K. 5—11 
Haskötő darabía K. 7—24. Gummi gör- 
csér harisnya darabja K. 3— 12. Irrigator 
teljesen felszerelve drb- K. 5—9.

**J ■ legmegbízhatóbb női óvszer K. 15 ** J ■ 
Szétküldés titoktartás mellett 20 kor. felül 
rendelésnél 20®!„ árkedvezmény Képes ár
jegyzék ingyen és bérmentve. I. 1— 13.

l-TÍ 8 gummiáruk és beteg- ■VS—fc-C. I I J. ápolási cikkek gyára.
Budapest, Koronaherceg-űtca 17.

Eladó csillárok.
Öt darab művészi kivitelű 

villamos világításra könnyen 
átalakítható és igy ebédlőbe, 
szalonba használható, teljesen 
jó állapotban levő

b ronz-cs illá r,
köztük 1 drb. 15 
pedig 10 karú, 

Értekezni 
Bánfalvi Lajos 
elnökkT, vagy 
hitk. alelnökkel.

karú, 4 drb, 
— eladó, 
lehet eziránt 
izr. hitközségi
Weisz Jakab

—

Védjegy: ,.H n rg o n y í‘ j__

A Linimení. Gapsici conip.,
a Horgony-Fain-Expeller

pó tlék a
egy régjónak bizonyult háziszer. mely már 
sok év óta legjobb bedörzsölésnek bizonyult 
köszvényncl. osúznál és meghiilésekr.él.

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk* és 
csak olyan • ro-b-ii üveget fog:i.(’unk <•!. 
mely a ,.5-.ern:,:’y” védjegyével ■ s a Rxilfer 
cégjegyzéssel ellátott do’>azha van csoma
golva. Ara üvegekben K —.80, K 1.40 és 
K 2.— és úgyszólván minden gyógyszer- 
tárban kapható. — Főraktár: Teriik József

gyógyszerésznél. Budapest.
D lü iG ilE r gjYjiíSZériára az „A ra ?  oroszlásiiM",
• Prágábr.u, F isahetlisirassn 5 nea. -

S A JÁ T  ÉRPE&ÉBEN

csak BOHW-féle
nagykikindai és zsombolyai cserepet fogadjon el és 
utasítson vissza más silány minőségű cserpet, mert

csak a BOHN-fóle
cserep j gzép és szaksze rű  fed oan yag .

K mintát és árjegyzéket kérni.

B O H N - -S E R É P G Y H R , Zsomboya.

Nyomatott a „Szentes és Vidéke* könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen 1909.


